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妇女地位委员会 

第五十五届会议 

2011 年 2 月 22 日至 3月 4 日 

议程项目 3(c) 

第四次妇女问题世界会议以及题为“2000 年 
妇女：二十一世纪两性平等、发展与和平”的 
大会第二十三届特别会议的后续行动”：两性平 
等主流化、状况和方案事项 

 
 
 

  菲律宾：决议草案 
 
 

  将两性平等和赋权妇女纳入应对气候变化政策和战略主流 
 
 

 妇女地位委员会， 

 重申《北京行动纲要》
1
 在“妇女与环境”这一关键领域所作的各项承诺， 

 又重申承认妇女在环境管理和发展中的极其重要作用的《里约环境与发展

宣言》
2
 原则二十，并在这方面回顾《21世纪议程》

3
 关于妇女的目标，特别是关

于妇女参与国家生态系统管理的目标， 

 强调必须确保妇女充分享有所有人权和有效参与各级环境决策，并将妇女关

切的问题和性别平等观点纳入可持续发展政策和方案， 

__________________ 

 
1
 《第四次妇女问题世界会议的报告，1995 年 9 月 4 日至 15 日，北京》(联合国出版物，出售

品编号：C.96.10.13)，第一章，决议 1，附件二。 

 
2
 《联合国环境与发展会议报告，1992 年 6 月 3日至 14 日，里约热内卢》，第一卷：《会议通过

的决议》(联合国出版物，出售品编号：C.93.I.8 和更正)，决议 1，附件一。 

 
3
 同上，附件二。 
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 回顾妇女地位委员会第四十一届会议关于妇女与环境和第四十六届会议关

于环境管理和减少自然灾害的商定结论， 

 又回顾关于《2005-2015 年兵库行动框架：加强国家和社区的抗灾能力》

的决议
4
 认识到，应将性别观点纳入所有灾害风险管理政策、计划和决策过程，

包括纳入有关风险评估、预警、信息管理和教育培训的政策、计划和决策过程， 

 还回顾人权理事会 2009 年 3 月 25 日第 10/4 号决议，其中承认，虽然与气

候变化有关的影响会产生一系列问题，但由于地理、性别、年龄、土著或少数民

族地位和残疾而身处弱势地位的群体对气候变化影响的感受将最深， 

 深切关注性别不平等和歧视会加剧气候变化对妇女和女童、特别是对贫困妇

女和女童的不利影响， 

 铭记受社会排斥妇女参加培训和能力建设的机会有限，获取有关气候变化各

个方面、包括关于气候预测和相关预警信息的机会较少， 

 认识到妇女是变革的强大推动者，具有以创新手段应对气候变化、包括灾害

所造成挑战的潜力， 

 强调两性平等观点和妇女有效参与对于在气候变化所有方面采取有效行动

至关重要，并在这方面欢迎 2010 年 11 月 29 日至 12 月 10 日在墨西哥坎昆举行

的联合国气候变化框架公约缔约方大会第十六届会议及作为京都议定书缔约方

会议的公约缔约方会议第六届会议通过的《坎昆协议》
5
 重视两性平等观点和妇

女有效参与， 

 1. 吁请各国政府将性别观点纳入应对气候变化政策，并加强各种机制和提

供足够资源，以确保妇女充分和平等参与各级环境问题决策，特别是参与关于应

对气候变化对妇女和女童生活影响的战略的决策； 

 2. 敦促各国政府提供便利，使更多妇女、包括土著妇女以决策者、企业家、

规划人员、评估人员、管理人员、科学家、技术顾问和受益者身份参与设计、制

定和实施气候变化政策各个方面； 

 3. 敦促各国政府和所有其他有关行动者，在处理气候变化的努力中促进妇

女平等获得教育、接触媒体和获取信息、通信和技术的机会，并且鼓励妇女平等

参与适应气候变化和缓解其影响的培训和能力建设； 

__________________ 

 
4
 A/CONF.206/6 和 Corr.1，第一章，决议 2。 

 
5
 见 http://unfccc.int。 
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 4. 吁请各国政府在应对气候变化的努力中支持和赋权从事农业生产并在

确保受气候变化威胁的粮食保障方面发挥着重要作用的农村妇女，包括通过增加

她们获得资源的机会和加强她们控制资源的能力，赋予她们土地保有权和其他财

产权利； 

 5. 吁请各国政府、联合国各实体和参与实施应对气候变化政策的其他有关

机构提供关于妇女和女孩保护、权利及其特殊需要的培训，并在其代表和工作人

员中促进性别平衡和对性别问题的敏感性； 

 6. 鼓励各国政府和提供与气候和环境有关的援助的国际金融机制和机构

确保将性别观点纳入项目的设计、审批、执行和监测中； 

 7. 请社会、经济、政治和科学机构研究环境退化和气候变化对妇女造成的

影响，并在这方面确定对性别问题敏感的数据库工具、数据库和统计数据，其中

应包括按性别和年龄划分的可靠、可比较和具有相关性的数据以及方法和政策分

析，以便更好地认识两性关系与气候变化之间的联系； 

 8. 鼓励各国政府在其作为多边环境协定缔约国定期提交的报告中载入关

于性别的部分，并在这方面请这些协定的秘书处在编制报告指南时酌情纳入性别

观点。 

 

 


